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EKOQNHZEIZ

A. Na HETa@PAOETE OTO TETPADIO OAG TA TTAPAKATW ATTOCTIACUATA:
Tum Pacuviusfdixit sonora quidem esse et grandia quae scripsisset, sed videri
tamen ea sibi duriora et acerbiora. «lta est» inquit Accius «ut dicis; neque id me
sane paenitet; meliora enim fore spero, quae deinceps scribam. Nam quod in
pomiséest, idem esse aiunt in ingeniis: quae dura et acerba nascuntur, post fiunt
mitia et iucunda; seddquae gignuntur statim vieta et mollia, non matura mox fiunt
séd putria».
Aesopi nostri¢LiCinus servus tibiy notus Roma Athenas fugit. Is Athenis apud
Patronem Epicureum paucos menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit. Postea
Plato quidam Sardianus, cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset,
hominem comprehendit et in custodiam Ephesi tradidit.

Movdadeg 40

B. Maparnpniosig

1.a. Na ypdwete TOug TUTTOUG TTOU {NTOUVTAI YIA KABEUIA aTTd TIC TTAPAKATW
AEEEIC:

quod 1 QUTIOTIKA €VIKOU apIBUOUIGTO OPCEVIKO YEVOC

pomis 1 QITIOTIKA) TTANBUVTIKOUapIBuoU

idem I QUTIOTIKA €VIKOU apIBuoU aTo BnAUKO yévog

nostri 1 idia TTTwwon oTtov dAANo apiBuod, o1 IB10 YEVOg

servus 1 QQAIPETIKA TTANBUVTIKOU apiBuol

tibi I AQAIPETIKA EVIKOU apIBuoU TPITOU TTPOCWITTOU

menses I YEVIKNA TTANBUVTIKOU apiBuou

litteris I OVOMAOTIKA TITwaon oTov idlo aplBuod

hominem : KANTIKA TTTWON €VIKOU Kal YEVIKA TTANBUVAIKOU apIBuou.

Movadeg 10

B. Na ypdwete Toug TUTTOUG TTOU ZNTOUVTAI yia KaBéva atrd Ta TTapdkKaTw eTTiBeTa:

meliora 1 TO QVTIOTOIXO ETTIPPNMA OTOUG TPEIC BaBuoUC
matura : TOV id10 TUTTO OTOUG AANOUC BaBpuoug
libero 1 TNV AITIATIKF KAl QQAIPETIKA EVIKOU OTO OUDETEPO YEVOS

OUYKPITIKOU Kal UTTEPBETIKOU BaBuou.
Movadeg 5



2.a. Na ypdweTe TOUg TUTTOUC TTOU nTouvTal yia KaBévav atrd TOUg TTApaKATW
PNMATIKOUC TUTTOUC:

dixit 1 AQAIPETIKA yepouvdiou

esse 1 B TANBUVTIKS TTPAOCWTTO TTPOCTAKTIKAG TOU JEAAOVTA

scripsisset 1 TO idIO TTPOCWTTO OTNV UTTOTOKTIKY TOU MEAAOVTA TNG idlag
QwvNGS (va An@Bei uTTOWN TO UTTOKEIUEVO)

videri 1 ATTAPEPPATO TOU HEAAOVTA OTNV idIa Qwvn

fugit 1 B TANBUVTIKS TTPOCWTTO OTNV UTTOTAKTIKY) TOU

TTOPATATIKOU KAl OTNV TTPOCTAKTIKI) EVECTWTA OTN WV
TTOU BpioKeTal

cognoVvisset : “OVOMAOCTIKA TITWON EVIKOU apIOPOU apOEeVIKOU YEVOUG TOU
yEPOUVDIaKOU
comprehendit 4 amapéugarto Tou idiou xpdvou oTnyv idia wvn
tradidit ¥ Y TTANBUVTIKO TTPOCWTTO OPICTIKAG EVECTWTA TTABNTIKAG
PWVAG.
Movdadeg 9
B. nascuntur 1 Na ypAWETE OAEC TIC HETOXEC TOU PAMATOC OTNV
OVOUQOTIKA F#WEH TOU-EVIKOU apIBoU apaeVIKOU YEVOUC.
abiit : Na ypd@EeTe 70 i010 TTPOCWTTO OTNV UTTOTAKTIKF EVECTWTA,

TTORATATIKOU Kal JEANovVTA (va AneBei uttdywn 10
UTTOKEIUEVO).
Movdadeg 6

3.a. Na perapépete o010 TETPAdIO OCOAC LAV TTAPOKATW dAOKNON Kal va
OUMTTANPWOETE TA KEVA, WOTE VaEPaivETal 0 GUVTAKTIKOC POAOC TNC KABE

AEENG.

id ToEival OTO ..ooovvvee o
me ToEival OTO ... o
fore ToEival OTO ..o i,
servus ToEival OTO oo,
Roma ToEival OTO oo,
menses : EiVQl................ OTO oo,
fugitivum : civai................ OTO ...ooeeeen,

Movadeg 7



4.0.

e quae scripsisset
e cum eum fugitivum ... cognovisset:
Na avayvwpicete 10 €i00C TWV TTAPATTAVW TTPOTACEWYV (UOVAdEC 2), ToV
TPOTTO €1I0ayWYNC TOUG (MOVADEC 2) Kal va AITIOAOYNCETE TNV £YKAICN KAl TO
XPOVO EKQPOPAC TOUC (OVADEC 4).

Movabdeg 8
Plato quidam Sardianus hominem comprehendit:

Movabdeg 5

IC TTAPATTAvw TTPOTACEIC O€ TTAAyIO Adyo, apou TIC
N ¢pdon Cicero dixit.

e€APTNOETE

Movadeg 6

Tu inem tradidisti:
Na eTTavadIaTUTTWOETE T
ME Toug dUo TPOTTOUG.

TTPOTACN, WOTE VA eKPPAleTal aTTayOpEUC KAl

Movabdeg 4




AMNANTHZEIZ
META®PAZH

Tote o lMakouBlog (Tou) eiTe TTWC doa €ixe ypawel ATav BERaia nxned Kai
MEYAAOTTPETTA, POVO TTOU TOU PaivovToucayv (TTwE ATAV) KATTWE TPAXIA Kal oTUQA.
«'ETOl givaiy, €itTe 0 AKKIOG, «OTTWG Ta AEC Kal oUTe BERaIA PETAVIWVW YI' AuTd:
yloTi autd TTou Ba ypAdww oTn ouvéxela eATTICw TTwe Ba eival KaAutepa. Aéve
TTPAYMATI TTWERO,TI CUPPBAivEl PE TOUC KAPTTOUg, TO idlo cupPBaivel Kal PE TO
TTVEUHQ: aufol TTOu yevvioUuvTal OKANPEOI Kal TTIKPOI YivovTal apyoTEPQA YIVWUEVOI
Kal YAUKEIGT 00o01 O Byaivouv atrd TNV apxn HAapapévol Kal JaAaKoi, apyoTepa
dev wpeINAlouv, aAAG @aTTICOUV Y.

O“@ouAog Tou AlIoWTTOU pag, o AiKIVOG, TTOU OOU gival yVwoTOg, dpaTtréTeuce atrd
™ Pwun otnv ABAva. Autog €uecive otnv ABrjva Aiyoug priveg cav €AeUBepOg
Kovtd oTov HMarpwva Tov ETTKOUpElo kI atrd ekei Trye otnv Acia. Apyotepa
kdTroio¢ MAATwvag ammoé TIC ZAPOEIC, OTav EUabe atrd €TMICTOAr] Tou AICWTTOU OTI
auTtd¢ NTav OpaTTETNG, CUVEAQRE TOV AVOPWTTO KAl TOV TTAPEOWOE OTN QUAQKN
otnv Egeoo.

AMAPATHPHZEIZ

1.a.
quem
poma
eandem
nostrorum
servis
(a) se
mensium
litterae
homo, hominum

1.8.
bene, melius, optime
maturiora, maturissima / maturrima
aimiatikn): liberius, liberrimum
apaipeTIkA: liberiore, liberrimo



2.a.
dicendo
estote
scripturus sit
visum iri
fugeretis, fugite
cognoscendus
comprehendisse
traduntun

2.8.
EveoTwrag: nascens
MeANovTag: naseiturus
Mapakeipevogs natus

EveoTtwiag: abeat
Mapog@mikog: abiret
MeAAovTag: abiturus sit

3.a.
id: eival uttokeipevo 010 paenitet (TTPOCWTTIKO)
me: €ival QITIATIKA TeU TTPOCWTTOU TTOU PETAVOIWVEI OTO paenitet
fore: cival IBIKO ATTAPEPPATO WG AVTIKEIMEVO OTO Spero
servus: ¢ival TapdBeon oTo Licinus
Roma: cival atrpoBeTn apaipeTIKn (KUpiou ovOMATOE TTOANG) TNG

atroddkpuvong oto fugit

menses: &ival aITiaTiKh Tou Xpovoul(XpoVvikn didpkeia) oTo fuit
fugitivum: cival katnyopoupevo 1O eum (UEGW TOU esse)

3.8.

quae scripsisset: dsutepeUouca avaPopIKA OUGIAOTIKY TTPOTACN WG UTTOKEIUEVO
oTo €10k atrapéupato esse. Eiocdyetal Je TNV avagopikry aviwvdpia quae.
Exkpépetal ye uTTOTOKTIKA TTAQYiOU AGyOoU (scripsisset), eTTeidri] €§dpTnon divel
UTTOKEIMEVIKA XPOIA OTO TTEPIEXOMEVO TNG TTPOTAONG. EISIKOIEPA e UTTOTAKTIKA
UTTEPOUVTEAIKOU, YIOTI GUM@WVA JE TNV aKOAOUBIa TwWV XPOVWY, £apTATALKATIO
PrHUA IOTOPIKOU XPOVOU (esse, IOTOPIKOG XPOVOG £TTEIdN e€apTdTal atrd 10 diXit)
Kal EKPPACLEl TO TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABOV.

cum ... cognovisset: deuTepeUOUTA ETTIPPNMATIK XPOVIKA TTPOTAGN WG
ETTIPPNMATIKOS TTPOCBIOPICHOS TOU XPOVOU OTNV KUpla TTpoTacn. Eicdyetal pe Tov
IOTOPIKO-OINYNMATIKO cUmM KAl EKQPEPETAI UE UTTOTAKTIKK), YIATI UTTOYPAMMICE TN
Babutepn oxéan Tng deuTePEUOUCAC WE TNV KUPIA, DNUIOUPYWVTAC MIa OXECN
aITiou — aImiaTou avdapeod Toug. (Eival gavepds edw o AOyog TOU UTTOKEIMEVIKOU
OTOIXEIOU TTOU UTTAPXEI OTNV UTTOTOKTIKA). EIdIkKdTEPA pE XPSVO UTTEPCUVTEAIKO,
ylati e€aptatal atrd 10TopIKSG Xpdvo (comprehendit) kal ekppddlel To
TTPOTEPOXPOVO OTO TTAPEABSV.



4.a. Homo a Platone quodam Sardiano compehensus est.

4.B8. Cicero dixit Licinum servum Athenas fugisse et in Asiam abisse.

4.y.

Noli hominem tradere.
Ne hominem tradideris.






